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PT19-11---- ---166.40.000 TM20L-5,6 - ----166.35.000
166.41.000 TL20-- -153.31.000
Altura maxima bajo gancho sin arriostrar (m). 166.42.000  TL20-5,6 ~204.31.400
Maximum height under hook without fastening (m). igg'ﬁ'ggg gggzg’gi: :ggi'gi'ggg
_ Hauteur maximale sous crochet sans ancrage (m). 166.45.000 y 204.31.300
H=" Makcumanshas esicoma rnod Kptokom 6e3 kpernieHusi (m). 166.46.000  TSR20-5,6 - -204.31.000
Baglantisiz maksimum kanca alti yiiksekligi (m). 166.47.000  TR24/TS20 -156.36.800
5 Al et e lan @ 211.20.500 -156.30.700
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CARGAS / LOADS / CHARGES / HArPY3K# / YUKLER /Sy

Cargas maximas / Maximum loads / Charges maximales / MakcumasbHble Haepy3ku | Maksimum yiik / 4 sex g,—mﬂ
SRI/DR (t)
SR/DR — 9/18 (t)
91t/18t Alcance del gancho [m] / Hook reach [m] / Portée du crochet (m) / Paduyc deticmeusi kproka (m) / Kancanin yiiksekligi (m) /
BN allaall g2
m | @..(m
15 20 25 30 85! 40 45 50 55 60

60 m 31,1/16,7 9,00/18,00 9,00/14,76 9,00/11,53 9,00/9,38 7,84 6,69 5,79 5,08 4,49 4,00
55 m 33,8/18,1 9,00/18,00 9,00/16,16 9,00/12,66 9,00/10,32 8,65 7,39 6,42 5,64 5,00 ]
50 m 38,0/20,3 9,00/18,00 9,00/18,00 9,00/14,38 9,00/11,75 9,00/9,88 8,47 7,38 6,50 0 O
45 m 42,8/22,9 9,00/18,00 9,00/18,00 9,00/16,40 9,00/13,44 9,00/11,32 9,00/9,73 8,50 a a 0
40 m 40,0/23,5 9,00/18,00 9,00/18,00 9,00/16,83 9,00/13,79 9,00/11,63 9,00/10,00 ] a a ]
35m 35,0/24,2 9,00/18,00 9,00/18,00 9,00/17,35 9,00/14,23 9,00/12,00 a ] a a ]
30 m 30,0/24,6 9,00/18,00 9,00/18,00 9,00/17,68 9,00/14,50 O 0 O 0 0 O

CARACTERISTICAS DE MECANISMOS /| MECHANISMS FEATURES / CARACTERISTIQUES DES

MECANISMES / XAPAKTEPHCTUKH MEXAHU3MOB / MEKANIZMALARIN OZELLIKLERI | 4Y) sailadl)
*opcional % ﬁ <:£[%},$ ? P
*optional i 9.
*en option 4 [
*onu_uﬂ
e *ECB0100VF EC88145VF TC760VF OG2208VF | TGA4025VF | TH2006
C 45 kW 65 kW 5,5 kW 3x5,5 kw 4x7,5 KW 15 kW
9 9
8 9t 26 m/min 8 \\ 9t 38 m/min 9t
7 = 1,9t 100 m/min 7 h, 1.9t ... 145 m/min 0...60
6 ™ 6 AN m/min
ts N 0...0,8
¢5 ~C ; 0..25 0,6
4 4 - r/min A g
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2 3 ~ 181t sl/min
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ﬁ 8 A,
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2 2
10 15 20 25 30 35 40 45 50 10 20 30 40 50 60 70 &0
m/min m/min
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LASTRES INFERIORES /| LOWER BALLASTS / LESTS INFERIEURS / HHXXHUH BAJISIACT / ALT AGIRLIK TASLARI /J&

BRI 10-24 H* (m) 70,3 75,9 81,5
P (1) 48 72 96
BSRI 8-20-5,6 H* (m) 63,5 69,1 74,7
P (1) 72 96 120
BSI 8-20-5,6 H* (m) 51,7 57,3 62,9 68,5
P (1) 48 60 72 84
BLI 6-20-5,6 H* (m) 25,3 36,5 51,3
P (1) 72 84 108

H: Altura bajo gancho / Height under hook / Hauteur maximale sous crochet Beicota nog kpiokoM / Kanca alti yilksekligi / —sUaall i gl

P: Peso / Weight / Poids / Bec / Agirlik / s

Para alturas intermedias tomar el lastre correspondiente a la altura superior / For intermediate heights take the ballast corresponding to the higher height / Pour les hauteurs intermédiaires, opter pour le
lest correspondant & la hauteur immédiatement supérieure / [ins NpoMexyTOuHbIX BbICOT BO3bMUTE Bannact, cooTBeTCTBYtoLWMiA Gonbluei BeicoTe / Orta yikseklikler igin daha st bir yikseklige karsilik

gelen agirligi aliniz. /LA‘;‘Y‘ &Uﬁjm ilad) Jail) e‘&u‘ > :\.P*S\ LL\L&:USJ)\.‘
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LISTA DE EMBARQUE /| PACKING LIST / LISTE DE COLISAGE / CITUCOK MOCTABKH / CEKI LISTESI /Jxaill 4aid  J360

p P/W
DENOMINACION / DENOMINATION / DESIGNATION / HA3BAHME | AGIKLAMA /| aw) L [m] A [m] H [m] [kg]
TLI20-5,6 5,886 2,306 2,357 4235
Torre inferior / Lower tower / Tour inférieure / TSI20-5,6 T 5,966 2,328 2,390 5390
HuxHsa 6awHs Alt kule / Jaud) z 5 TSRI20-5,6 5,990 2,257 2,257 6562
TRID24-5,6 L A 5,990 3,202 3,202 8400
TL20 4,175 2,201 2,281 2095
TL20-5,6 5,886 2,306 2,357 2910
TS20-5,6A 5,978 2,381 2,331 3530
Torre /Tower / Tour TS20-5,6 5,966 2,328 2,390 3550
BawmHs [ Kule / z » TSR20-5,6A 5,926 2,388 2,325 4170
TSR20-5,6 5,990 2,257 2,257 4210
TR24-5,6 5,990 2,760 2,835 4760
TRD24-5,6 5,977 2,740 2,285 5280
Torre asiento pista + base punta de torre + orientacion
Slewing table + tower head base + slewing mechanism
Tour pivot + base du porte-fleche + mécanisme d'orientation
CudeHbe nnowadku + ocHogaHUe 8epxHel cekyuu bawHu + 5,319 2,51 2,52 8050
108OPOMHBbIU MEXaHU3M
Gobek +kule kafa bolumu tabani+mekanizma
Ol &l + ol Gl sac i+ o sl s 5 7
Punta de torre / Tower head / Porte-fleche / eepxHsisi cekyusi 6awHu / 3662 197 199 2600
Kulenin kafa bolimi / ) o4l ’ ’ ’
Conjunto asiento pista, punta de torre y orientacion
Slewing table assembly, tower head and slewing mechanism
Groupe pivot + porte-fleche + mécanisme d'orientation
CudeHbe nnowadku + 8epxHss cekyusi bawHu + noeopomHsbIl 8,120 2,51 2,52 10650
MexaHu3m
Gobek + kulenin kafa bélumu + mekanizma
OosW A + 2ol Gl 4 Gl sal) Bas s A gana
PT19-11 10,180 1,740 2,180 2645
Tramo de pluma PT19-12+Tr T 10,220 1,600 2,240 3015
Jib section PT19-13 | I I v v Vi vil 5,280 1,600 2,195 1375
Trongon de fleche PT19-14 JAVAVAYAVAV SV AVAVAVANAYASANAVANANANANAVANANANAVAN/AYAVANY 10,200 1,600 2,000 2392
Cekyus cmperbl PT19-15 L VIl A 10,200 1,600 2,000 1614
Bom deQmU PT19-16 L A 10,190 1,600 2,000 1340
[aB BN} PT19-17 5,160 1,600 2,000 577
PP19-18 0,685 1,740 0,665 176
_ ) . . 4
Tirante sostén pluma / Jib support tie / Tirant de fleche / Pacmsixka 1 -l 6.540 1.785 0335 2270
roddepxwu cmpenbi | Kol destek baglari / ¢4 dales i % _ I ' ' '
Contrapluma Il con mecanismos (sin cable) y plumin auxiliar
Counterjib Il with mechanism (without rope), and auxiliary jib —T
Contre-fleche avec mécanisme (sans cale) et fléchette auxiliaire H Hﬁ% ﬁ T
MpomusosecHas koHconb |l ¢ mexaHuamamu (6e3 mpoca) u I 5) y 12,000 2,100 2,355 7535
8crioMozamersibHol 0ornoHUmMesnbHol cmpesnoul \ L | L{ >]
Mekanizmali kuyruk 11 (kablosuz) ve yardimci bom uzantisi ‘ ‘ A
Baelise Ay )5 (JAS @ 5%) Sl e [ eSlaall ¢ )3
Contrapluma | / Counterjib | / Contre-fleche | /I 5? et m>“ N ]ﬁ E H 2532 1906 0585 955
lMpomuegosecHasi koHcosb | | Kuyruk | /1 Staal g1 3 - i ' ’ ’
I A
Polipasto / Hook assembly / Palan / L= H
lMonucnacm | Kanca takimi /38 SR I J?’ I e oA g S
A
Carro / Trolley / Chariot / py3oeasi menexka / SR/IDR 2.200 2,385 1,816 892
Saryo /4 e
A -
Plataforma y cabina (2 x 1,5) / Platform and cabin / Plateforme et cabine { D H
lMnamgpopma u kabuHa | Platform ve kabin / 4S5 iaia % %l 3,520 2,060 2,400 1.085
L — A
H
Contrapeso / Counterweight / Contrepoids /  Lastre / Ballast / Lest / bannacm | Alt gggg 8232 iggg 2888
INMpomusosec | Denge agirligl / Sl o) ) agirlik taglari / J& 3Y800 0’180 1’500 2000
L A ) , )
Transporte torre de montaje / Jacking cage transport /
Transport d? tour de montage / TpaHf:qopmupoeKa TM20L-5.6 9.550 2.070 2,520 5.690
MoHmaxkHol 6awHu / Kaldirma kafesinin taginmasi /
Sl 7 i
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COMPOSICIONES DE TORRE /| TOWER COMPOSITIONS
COMPOSITIONS DE LA TOUR / KOHCTPYKLIUA BALIHU /| KULE KOMPOZISYONLARI / & ! <l gSa

Transporte
Transport / Transport /

TpaHcriopmuposka | Tasima / Ja

I —
VAVAVAVA! /AVAVZYAVAY AN Y
A+

1] 73 TL20-5,6 TL20-5,6 TL20-5,6 TL20-5,6 5:6 73 |1
2| 129 129 | 2
3| 185 185 | 3
4] 242 241 |4
51 29,7 297 |5
6 353 353 |6
7| 409 409 |7
8| 465 TS20-5,6A | TS20-5,6A | TS20-5,6A 5.%3 465 |8
9| 521 TS20-5,6 TS20-5,6 TS20-5,6 s.ﬁs 521 |9
AL20 i
10| 57,7 57,7 |10 R2ATSA0 152 T
’ % ’ TR 2456 56 59,2 (10
= - TRD 24-5,6 f
11| 633 = TSR20-56A| 63,3 |11| 56
= — 648 |11
12| 68,9 TSR20-56 | 689 [12| 56
AS20 1 704 |12
AL20 153.21.800  TS20-5,6  204.31.200 745 |13
ALDZ0 16021290 TS2056A 20431500 % 760 |13
ASD20/24 160.21.080 J9R20-56 ~204.31.000
ASR20  160.21.200 JSR20:-56A 20431300 ©,qpag 816 |14
ASRD20/24 156.21.000 TR24/TS20 156.36.800 !
AR 24 15621200 TR24-56  156.30.700
o TRD24-5,6 163.31.300 ’
TL20 153.31.000 : AR24 10x HIGH CUBE 40
TL20-56  204.31.400 A
T: Torre / Tower / Tour / bawHu / Kuleler / E‘)e‘
H: Altura / Height / Hauteur / Beicoma | Y ikseklik / tl-tu‘
@ Otras configuraciones de torre / Other tower configuration / Autres configurations / lpoyue koHgbueypayuu |
Diger konfigiirasyonlar / oA alisa
TREPADO /| CLIMBING / TELESCOPAGE / IECTHHLA / TIRMANMA / (-3 J360
VAVAVAVAYTAVAVAVAVAY NANAY ANANAYANAY/ANANANAVAV ANAVANANAV AVAVAY
hmax: TL20-5,6T + 6xTL20-5,6
> |
2,16 m h (m) 40,9
TL205.6 D (m) 14,6 - 19
“h H H<250m P (KN) 1180 1000
Rmax (KN) 235 380
2,8 x 2,55
=R TL20-5,6T: 136.32.700
E r Trepado interno / Internal climbing. / Télescopage intérieur /
. 4 TL20-5,6T @ BHymperrsis necmHuya | Bina igi tirmanma / (1512 (gluall

IQ' Viento fuera de servicio / Out of service wind / Vitesse du vent hors service / Bemposgasi Hazpy3ka & nokoe | Riizgar devre digl [ deadl) GJ\A c—,')”
(£] consultar / Consult / Nous consulter / KoHcynsmupytimecs | Daniginiz / @“ &).A)-“

» En servicio / In service / En service / B pabome | Devrede JEOXeN gf

B Fuera de servicio / Out of service / Hors service / B nokoe / Devre digi JEOXeN GJB
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